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ANGLITIZMLARNING MEDIA MAYONDAGI FAOLIYAT XUSUSIYATLARI

OCOBEHHOCTU ®YHKUMOHUPOBAHUA AHITIMLIM3MOB B
MEOUAMNPOCTPAHCTBE

FEATURES OF THE FUNCTIONING OF ANGLICISMS IN THE MEDIA SPACE
TypcyHoBa Maits QpkuHoBHa'

"TypcyHoBa Maisi DpKkMHOBHaA - npenogasaTenb Kadeapsl pycckon dounonoruu,
depraHcKun rocyqapCTBEHHbIA YHUBEPCUTET.

Annotatsiya

Media makonining lug'atiga kiritilganda, anglikizmlar, boshqa xorijiy so‘zlar kabi, integrativ o‘zgarishlarga
uchraydi. Qabul giluvchi tilda so‘zning keyingi muvaffaqiyatli ishlashi uchun, birinchi navbatda, u imlo, orfoepiya va
morfologiya qoidalariga muvofiq moslashtiriladi. Ushbu tadqiqotda biz anglikizmlarning rus media makoniga o'tish
davridagi fonetik va grafik rivojlanishini ko‘rib chigmaymiz. Buning sababi, media makonining lug'atidagi aksariyat qarzlar
inglizcha talaffuz va imloni saqlab qoladi. Shu munosabat bilan, maqolada ingliz tilidagi lug'atning morfologik
assimilyatsiyasiga, shuningdek, media makonining lug'atiga xos bo‘lgan rus tilining so‘z yasalish paradigmasiga
kiritilishiga alohida e'tibor qaratilgan

AHHOMauyus

lpu 3aumcmeosaHuu 8 NIEKCUKy MeduarnpocmpaHcmea aHaiuuyu3Mbl, Kak u Opyaue UHOCMpaHHbIe Cr108a,
rnodsepearomcsi UHMeapamueHbIM U3MeHeHusIM.  [ns  danbHelwea0o ycrewHoao QyHKUUOHUPOBaHUSI crlosa 8
pUHUMaroweM s3bike 8 rnepsyto o4yepeldb rnpoucxodum e2o adanmauyusi 8 coomeemcmeuu ¢ rpasunamu opghoepachuu,
opghoanuu u mopghonoeuu. B O0aHHOM uccriedogaHUU Mbl He paccMampueaeM oHemu4yeckoe U epaghuyeckoe
0CBOEHUEe aHauuyu3Mo8 fpu ux rnepexode 8 pycckoe meduanpocmpaHcmeo. 3mo ces3aHo ¢ meM, Ymo 60IbWUHCMEOo
3auMcmeosaHull 8 fleKcuke meduarnpocmpaHcmea COXpaHsiem C80e aHasl0si3bIYHOe MPOU3HOWeHUe U HanucaHue. B
c8s3u C YyeM, 8 cmambe ocoboe eHUMaHue ydesnisemcsi MOPQOI02UYECKOMY YCBOEHUK aHeas0s13bI4HOU J/IeKCUKU, a
makxe e€ BKIIYEHUD 8 Cc/108006pa3osamersibHy0 MnapadueMy pPyCCKO20 $3blKa, MUMuYHyro O7s  JIeKCUKU
meduarnpocmpaHcmaa.

Abstract

When borrowed into the vocabulary of the media space, anglicisms, like other foreign words, undergo
integrative changes. For the further successful functioning of the word in the receiving language, first of all, it is adapted
in accordance with the rules of spelling, orthoepy and morphology. In this study, we do not consider the phonetic and
graphic development of anglicisms during their transition to the Russian media space. This is due to the fact that most
borrowings in the vocabulary of the media space retain their English pronunciation and spelling. In this connection, the
article pays special attention to the morphological assimilation of English vocabulary, as well as its inclusion in the word-
formation paradigm of the Russian language, typical for the vocabulary of the media space

Kalit so‘zlar: integratsiya, media makon, oraliq so‘z, mahalliy so‘z, potentsial so‘z, nutqiy ifodalar, semantik
neologizmlar, anglikizmlar, ekspressiviik, oraliq anglitsizmiar.

Knroyeeble cnosa: uHmezpauyusi, mMeduarnpocmpaHCmeo, OKKa3UOHa/lbHOe CJi080, S3bIKO8OU cmaHOapm,
rnomeHyuarnbHOe C/1080, 3KCMpeccusu3ayuu peyu, ceMaHmMuYeCcKuUMUe Heoslo2u3Mbl, aHeIulyu3Mbl, 3KCIPECCUBHOCMb,
OKKa3UOHasIbHbIE aH2Iuyu3Mbi.

Key words: integration, media space, occasional word, locale, potential word, speech expressions, semantic
neologisms, anglicisms, expressiveness, occasional anglicisms.

BBEOEHUE

Mopdonornyeckass  uHTerpaumsi  3aMMCTBOBaHHbIX CrMoB B npuobpeTeHun  umu
rpamMmaTUYecKMx 3HaYeHWIN, CBOWCTBEHHbIX PYCCKOMY $13blky M BO3MOXHOCTM W3MEHSATbLCS MO
npaBuiaMm pycckoM MopdOonorum.

[ns UMeH CyLeCTBUTENbHbIX aHMMMINCKOro MPOUCXOXAEHUST XapakTepHOo npuobpeTeHue
kaTeropun poga W u4ucna, ¢opmanbHO MapKMpyeMoe HanuyiMem Mpu HUX apTUKNs WUnu
AeTepMUHaTUBa.

B nekcuke megumanpoctpaHcTBa ynoTpebrneHuy aHrmmumM3MoB BO3MOXHbI PacXOoXOEHWs1 B
poae No CPaBHEHMIO C NEKCUKOM NUTepaTypHOro Criosi.

Cpean aHrnMuu3MoB, 3aMMCTBYEMbl B COBPEMEHHbIA PYCCKUMA A3blK, BCTPEYaloTCs Kak
CcOBCTBEHHO HEOMOrM3Mbl, TaK U OKKa3MOHarbHble CroBa, KOTOPbIE XapakTepusyrTCst pa3oBbIM U
KOHKPETHO-peYeBbIM yNnoTpebeHneM «Ha criyydamy.
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OCHOBHOW NPUYMHOWN NOSIBIIEHUS HEONOrM3MOB SABMSeTCA NOTPeOHOCTb B HOBOW JTEKCUKE:
Kunnep, won-myp, MoK-woy, xom-0oe, aHoeppatimep, calieHC, ¢huKwuH n op. DTO KacaeTcs
N MHOTOYUCNEHHBIX MPOM3BOAHBIX OT AHIMMLN3MOB Ha PYCCKOW Mo4YBe, Hanpumep, npodrocep —
npodrocuposamb, omnpoorcuposams: NPOOrOCepPCcKull —NPoOrCePCKU U T.4.

".. Bo-BTOpbLIX, 1 YNCTO NPOAKOCEPCKN BMAENA, YTO TYT MOXET ObITb KOMMepyeckmi ycnex"

[6].

Cpegun HeomnornsmoB, 3aMMCTBOBaHHbIX M3 OPYrMX S3blKOB, Mbl BblAenseM criegyowme rpynmbl,
Oepsi 3a OCHOBY BpPEMEHHOW KpuTepuih: 1) HegaBHO 3aUMCTBOBAaHHble CIiOBa WM BHOBb
co3faHHble Ha ux no4vse (puanTtop (-CTBO), AUCTPUOLIOTOP (-CTBOBATb), GUr Mar, NPOMOYLLH);
HOBbIE CMOXHblE CriOBa M YyCTONYMBbIE COYETAHUSA, BKIOYAKOLWME B Ka4ecTBe XOTA Obl OQHOro U3
3N1eMEHTOB YyXXOe CMOBO, paHee CylLleCcTBOBaBLUeEe B JAHHOM fi3blke (TOK-LUOY, ceKc wwon, 6penH-
PUHr, pan-kny6); 2) HOBble 3HAYEHUSI paHee CyLLECTBOBABLUMX B HA3bIKE WCKOHHbLIX Wnx
3aMMCTBOBaHHbIX cnoB ("MHTepBb" B 3HaveHun "cobecegoBaHve npwu npueme Ha paboTty",
"pestome" B 3Ha4YeHun "KpaTkui nocnyxHowm cnmcok"). Hanpumep: "MepBbin Becepoceninckuin bank
HaHHbix NpodeccnonanecHbix Pestome", "[Opyrumm cnoBamu, B pestoMe CTOUT BKSIlOYaTb onncaHme
MMEHHO TeX acnekToB Ballero onbiTa, KOTOpbIE 3HAYNMBbI ... " [5];

NUTEPATYPHbIW OB30P

BHOBb co3gaHHble uNW HedaBHO 3aMMCTBOBAHHbIE CriOBa Ha3blBAKOTCA JEKCUYECKUMU
HeosrnormaMamm, a HOBble 3HAYEHUA paHee CyLEeCTBOBaBLUMX B A3blke CMOB - CEMAHTUYECKMMU
Heornorusmamu [3].

1. Cpeau HOBbIX 3aMMCTBOBaHHbIX CITOB MOXHO BbIAEMUTb OKKa3MOHasbHble HEONOrn3Mbl,
ynoTpebrieHHble nuWb OAMH pa3, Ha Ccryyan, wuMmelolwme aBTOPCKUM Xxapaktep Ans
yAOBNETBOPEHNS NOTPEOHOCTU B CTUIIMCTUYECKON OKPALLEHHOCTU U BbIpa3UTENbHOCTM peuyn. B
CBOEM MCCNeaoBaHMN Mbl paclUMpsieM MOHATUE OKKa3MOHAasbHOE CrOBO, KOTOPOE CROXMWIOCh B
pabotax B.A. 3emckon A.I. JlbikoBa B.B. JlonatuHa, v gp., n npegnonarano aBTOPCKYHO
npuHagnexHocTb. Mbl oTBnekaemMca OT 3TOro nNpu3Haka, Npu3HaBad Bce Apyrve npuUsHaku,
npeanoxeHHble E.A. 3emckon. B Hawem NOHMMaHWM OKKa3MoHanu3m - OTHOCUTENbHOE MOHATUE:
ANS PYCCKOWM peyn - OKKasmMoHanbHoe, B aHIIMNCKOM Si3bIKe - y3yarnbHOe; ero rmaBHoe CBOWCTBO -
NPUHaONEeXHOCTb peudn (HeyayarbHOCTb), pa3oBocTb ("Ha cnydyan"). [NoaTomy B Hawewn paboTte
OKKa3MOHanm3Mm aHrros3bl4HOrO MNPOUCXOXKAEHUA MPOTUBOMNOCTABIEH OCBOEHHOMY aHrnvumM3mMy
(3aumcTBOBaHMIO). HO rpaHuubl MexXOy HUMM HeXeCTKMe, TaK KakK OCBOEHHOCTb MOXeT
NpoSBNATLCS NO-Pa3HOMY.

Mo onpegenennto E.A. 3emMckon, OKKa3MOHanbHbIMW CrOBaMM MOXHO cyuTaTb
"BCTpevalwLlimecss B peyn uHAuBMAyanbHble HOBOOOPA3OBaHWs, NPUCYLUME TOMbKO AaHHOMY
KOHTEKCTY, OHW BO3HWKalOT B pe3ynbTaTte AEeWCTBUSA pasfvyHbiX CMocobOB HOMWMHAUMK, cpeau
KOTOpbIX BedyLlee MeCTO MPUHAANeXUT co3haHuio oopMasnibHO HOBOWM HOMUHATMBHOW eOUHULbI.
OkkasnoHanbHoOe CrnoBO Bcerga Npov3BOAHO WM MpeactaBnseTr cobon aneMeHT peyn, 3aBeaoMO
HapyLlaWnin "a3bIkOBON CTaHOapT" HEOOLIYHOCTbIO hOPMbI LI/MNM copepXaHusl, BCNeacTeme
Yyero "eANUHCTBEHHOCTb "HEMOBTOPUMOCTL" OKKa3noHannaMa paccmaTpuBaeTcs Kak HeoTbemriemoe
CBOWCTBO CamoW NpMpoabl 3TOro Tuna HosBoobpasosaHun" [4, c. 125].

[na ewe He OCBOEHHOTO B PYCCKOM £3blke aHrnuuuama (OoKkasumoHanusma). Takke
Heobs3aTenbHbIM MPU3HAKOM SBNSEeTCH M crioBoobpasoBaTternibHasg MNPOM3BOOAHOCTb, KOTOPYHO
ocobo noayepkueaet A.B. LLlepbakoea [3]. AHrMOS3bIYHbLIA OKKa3MOHanm3m, B Hallem MOHMMaHWUu,
3TO M HEMPOU3BOAHOE CIOBO (MHLLY3P3HC - CTPaxoBKa), N NPOU3BOAHOE: a) B A3blKE-UCTOYHUKE
(cynep-nynep); 6) B s13blke peuenTope (XOT-gorrep), U yctondmBoe cnosocodetaHune (tag rams —
KpyTble NapHM), N naxe uenasi gpasa Kak MHOA3bIYHOE BKpansieHne B pyCCKUIM TEKCT.

MonynspHaa B MonoaexHbIX Kpyrax nucatensHuuya A.B. KupunuHa yacto ucnonb3yeTt B
CBOEW Npo3e aHrMUUU3Mbl-OKKa3NoHann3Mbl Ans 3KCpeccuBmM3auumn peydun: "...n3-3a yrna Bbiln
Ha NepeKkpecToK HECKOSbKO MYXYMH CpedHero Bo3pacTta, agakume Ttad rams (tough-guys - KpyTble
napHun)" [2]. B peakux crnyyasx TakMe OKKasnoHamnbHble 3aMMCTBOBaHWS nepexoasT. B paspsag
obLeynoTpebuTenbHbIX CroB, O4HAKO B KOHLE MWHYBLUETO BEKA 3TOT MPOLIECC BKIIOYEHNSA B peYb
"cnyyYyamHbIX" aHrMUUM3MOB OYEHb PacrnpoCTPaHEeH B CBSA3WM C BO3pacCTaloLLEN POSibl0 aHrIMNCKOro
A3blka B obwectBe U yBenudeHus uucna GunuHreos: "Ero 60atcs nocne TOro, Kak OH yxe
HaYNCTUIT POXN CaMblX CTPALLHbIX Tad-raes NUri B CBOW NepBbin ce30oH" [7]

A.B. KnpunuHa Bblgenvna Tpu OCHOBHbIE rpynnbl HEONOrM3MoB: 1) y3yarnbHble HEONOrm3mbl
- CNoBa, BO3HUKLLME B OTBET Ha A3bIKOBYO NOTPEBHOCTL, Nnony4vmsLune 6onee nnm MeHee LLIMPOKOe
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pacnpocTpaHeHue, Bowweawme B nepudeputo sisbikoBon cuctemsl ("focus-free", "gunepcreosatb”,
"nengxdoH" "hip-hop", "knnnepckmun" n gp.). Heonornamel Hanbonee 65M3KM y3yanbHbIM CIOBaM.
B A3bIKOBYIO CUCTEMY 2) WHOUBMAOYaNbHO-aBTOPCKME HEONOrm3mbl, WCMNOMb30BaHHbIE B
XyOOXXeCTBEHHOM nuTepaTtype B Lensx HambornbLuen XyAoXXeCTBEHHON BblpasnTeribHOCTN. OBbIYHO
3T HEOnorm3mbl CTUNUCTUYECKM OKpaweHbl: "Mup noBopadMBaeTca K Komegun, T.e. K
koMmunyeckomy 3yboapobutenbHoMy IKWHY": 3) MnOTeHuumanbHble CroBa, KOTOpble 3aHuMmatoT
NPOMEXYTOYHOE MOMoXEeHNE Mexay Yy3yanbHbIMW U UHOUBMAYANbHO-aBTOPCKMMIN HEONOrM3MaMu.
B oTnuume oT y3yanbHbIX HEONMOrM3MOB, OHM MMEIOT PeYeBON XapakTep, OObIYHO He BbIXOAAT 3a
npegensl  pasoBoro ynoTpebneHunsi, B HWUX OTCYTCTBYET SMOLMOHANbHas OKpaLUEHHOCTb,
obpasyloTcst OHM MO NPOAYKTUBHBIM crioBoobpa3soBaTenibHbiM Mogensm [2]. MNpu onucanmm 1 n 2
rpynn aBTop Takke OTCTynaeT OT npusHaka "cnosoobpasoBartesibHas NPon3BO4HOCTL".
PE3YJIbTATbI U OBCYXXOEHUE

Ha Haw B3rnsg, ynotpebneHne TepMmnHa "noTeHumanbHoe CrnoBo", KOTOPOe 3aKpenumoch B
nccneaoBaHUAX No OKKasMoHarbHOMY CroBOOBpa3oBaHNMo, He COBCEM YAAYHO: OHO AOMMKHO ObiTb,
no norvke, NPOTMBOMOCTaBMEeHo "peanbHomy" croBy. O4Hako NOTeHUManbHbIM Ha3biBalOT CIOBO,
KOTOpoe y>xe obpa3oBaHo, T.e. pearnbHo.

OaHopasoBO MCMOMb30OBaHHbIE B PYyCcCKOW ppase aHrmuumambl (MM UMX AdepuBaTthl)
BOCMNPUHUMAIOTCA KaK OKKa3MOHarbHble U OTpaxalT o0unbHOe "BXOXOEHUE" aHrno-aMepuKaHCKNX
3M1eMEHTOB B COBPEMEHHOE PYCCKONA3bIYHOE 0OLLEeHNeE.

3AKIMKOYEHUE

NTak, B cTaTbe MOHATUE "MHOA3LIYHBLIA OKKasMoHanmM3am" CyMMUPYET Takne MNpu3Haku, Kak
HEOCBOEHHOCTb (Hey3yanbHOCTb), MCMOMb30BaHWe "Ha criy4yan / no cny4vaw", HecTaH4apTHOCTb
BHeLWHen ¢opmbl (KoTopaa obecneumBaeT IKCMPECCUBHOCTb eauHuubl). O6 nHavBMAyanbHOM
aBTOPCTBE (Kak 3TO XxapakTepHO
AN1S OKKa3MOHanNbHOro CrioBa B €ro TpaguuMOHHOM MOHMMaHuKM) Mbl 30€Cb HE TOBOPUM, TaK Kak B
pamMKax Hawen TeMbl OHa W Ta >Xe aHrmossbldHag eAuHuua B npegerniax pycckoro Tekcra -
OKKasnoHanbHa, a [Ans aHriuickon pedn - ysyanbHa. OKKasvoHarnbHble aHrMUUU3Mbl  Mbl
NPOTMBOMOCTaBMSIEM OCBOEHHbIM (TO €CTb 3aMMCTBOBAHWSIM B Y3KOM MOHUMaHWW), rpaHuLbl
MeXay 3TUMU SBNEHUAMM NOABWXHbBI, OHW ONPEAENSTCA CTENEHbI OCBOEHHOCTW aHroA3bIYHOro
ariemMeHTa B pyCCKOW peyMn.
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